
Глава 149

Доспехи и шипы.

После того, как Лонг Чен расстался с Тан Ван, он использовал карту, чтобы выяснить свое
местоположение и выбрать новую цель.

В настоящее время он все еще находится на окраине района испытания. Согласно карте, ему
нужно было пересечь большую реку и пройти мимо большой горы, прежде чем достигнуть
конечного пункта испытания.

С начала испытания прошло меньше недели, так что у него все еще было достаточно времени.

Лонг Чен исследовал местность, нашел уединенную пещеру, и, убедившись в том, что ему ни
кто не помешает, вынул сущность Чудо-карпа.

Сущность чудо-карпа, была размером с сою, и была похожа, на круглую ничем не
примечательную кость. Если бы кто-то, по неосторожности раздавил такую косточку, то, не
было бы никаких подсказок о том, что это было на самом деле.

Лонг Чен достал черную лекарственную таблетку из своего пространственного кольца, и чашу
с водой. Как только он поместил таблетку в чашу, вода сразу же стала черной, как чернила.

Затем, бережно поместил в эту черную жижу, сущность Чудо-карпа. После того как он это
сделал, эта черная лекарственная жидкость сразу же начала кипеть. Появились бесчисленные
пузырьки, и слабая энергия начала медленно распространяться в пространстве.

Лонг Чен улыбнулся. Только этот метод был способен извлечь энергию сущности Чудо-карпа.

Слабый вихрь энергии, появился между бровями Лонг Чена, поглощая колебания, исходящие
от сущности Чудо-карпа, не оставляя и малой толики.

Всего за одно дыхание энергия всей сущности Чудо-карпа была полностью поглощена. Вынув
сущность Чудо-карпа из чаши, Лонг Чен увидел, что она стала тусклой, и, в конце концов,
развалилась, как комок грязи.

Это показало, что энергии внутри этой сущности, больше не было. Лонг Чен закрыл глаза и
проверил свое нынешнее состояние. Его Духовная Сила немного продвинулась от поглощения
этой сущности Чудо-карпа, но он не мог быть полностью уверен в этом, потому что это
действительно было небольшое, незначительное продвижение.

Чтобы окончательно убедиться в том, что эффект все-таки есть, он достал оставшиеся
сущности Чудо-карпа. Он положил их все в миску, и черная жидкость снова закипела. Мощные
колебания начали расти.

Лонг Чен действовал очень осмотрительно, и аккуратно. Над его переносицей снова появился
вихрь, который, снова начал интенсивно поглощать эту энергию.

Этот вид энергии был невидим невооруженным глазом. Его можно было почувствовать только
душой. Чем больше Лонг Чен поглощал энергии, тем довольнее становилось его лицо.

Теперь он явно ощущал, мощную энергию, питающую его душу. Его Духовная Сила стала
намного живее.



Энергия сущности Чудо-карпа не содержала Духовной Силы, но могла питать душу. Если
Духовная Сила была деревом, то эта энергия была как удобрение.

Под воздействием энергии сущностей Чудо-карпа Лонг Чен мог ясно ощущать, как медленно
возрастает его Духовная Сила. Хотя этот рост был незначительным, он все равно заставлял его
сходить с ума от радости.

Сокровищ, которые могли питать Духовную Силу, было чрезвычайно мало. А такие сокровища,
как сущность Чудо-карпа, были практически неизвестны. Все знали о том, что мясо этой рыбы,
чрезвычайно питательно и безумно вкусно, но ни кто даже представить не мог, что в этой рыбе
спрятано такое сокровище.

- К сожалению, этот спасательный круг слишком нестабилен. Если бы у меня была такая
возможность, не стоило бы, ни чего и делать, только разводить Чудо-карпов.

Лонг Чен не мог не вздохнуть с сожалением. Репродуктивная способность Чудо-карпа всегда
была низкой, и они были чрезвычайно разборчивы в своем окружении. Они требовали чистой и
естественной среды. Было чрезвычайно трудно разводить их целенаправленно.

Что же касается Кольца Жизни, то оно его можно было использовать, для хранения, но не
более.

Хотя сущность Чудо-карпов обладала слабой энергией, она была чрезвычайно чистой без
каких-либо побочных эффектов.

Если бы у Лонг Чена было достаточно времени и достаточно Чудо-карпов, его Духовная Сила
могла бы продолжать расти. Для Культиватора таблеток мощная Духовная Сила была всем.

Озеро, в котором Лонг Чен нашел Чудо-карпов, был не очень большим. Если бы он продолжал
использовать свой метод, чтобы поймать их, прошло бы много времени, прежде чем они все
исчезли. Но, это было невозможно, и в первую очередь этого не позволил бы Сюаньтяньский
монастырь, так как он истощил бы их ресурс.

Спустя какое-то время, Лонг Чен почувствовал себя освеженным и отдохнувшим. Он также
принял пару целебных лекарственных таблеток, чтобы восстановить ущерб, нанесенный Силой
Грома.

- Я должен пойти прогуляться. Я не могу тратить впустую сокровища Сюаньтяньского
монастыря.

Лонг Чен вышел из своей пещеры и руководствуясь картой, отправился в путь. По дороге он
увидел немало своих соперников, которые также находились в поиске, так же, как и он.

Когда люди видели Лонг Чена, они не могли не нервничать. Но потом, увидев, что Лонг Чен не
беспокоит их, они расслаблялись.

- Разве ты не слышал? Этот парень вчера убил одного из подчиненных Лэй Цяньшана, -
прошептал один из них. - Я слышал, Чжао Ву был чрезвычайно влиятельной фигурой и
считался правой рукой Лэй Цяньшана. Кто бы мог подумать, что такой человек умрет от рук
Лонг Чена?

- Я слышал, что после того, как Лонг Чен убил Чжао Ву, он не получил никакого наказания и
ему все же разрешили продолжить испытание.



Собеседники не могли не вздохнуть. Они прекрасно знали, то еще до проверки регистрации
Лонг Чен успел подраться с Ци Синем. Все думали, что он был просто избалованным ребёнком,
и полагался на силу своей семьи, ни кто и подумать не мог, что он на что-то способен.

- Лонг Чен определенно темная лошадка. Интересно, сможет ли он встать в один ряд с
экспертами класса монстров? - вздохнул человек.

- Только, не он! Как он смеет сравниться с экспертами класса монстров? Разве вы не слышали,
что он сразу же закашлялся кровью после одной из атак Лэй Цяньшана?

- Он просто издевается над слабыми людьми. Перед экспертом класса монстров он не сможет
устоять! - холодно фыркнул один человек, явно презиравший Лонг Чена.

Конечно, Лонг Чен понятия не имел, что известие о его убийстве Чжао Ву уже
распространилось по всей территории испытания. В это время люди уже считали его фигурой
номер один, правда, ниже уровня класса монстров.

Проходя через гору, он прибыл на плоскую равнину. Огромные деревья уже исчезли из этого
региона. Их место заняли бесконечные кусты.

Эти кусты были всего несколько метров в высоту. Войдя, в их заросли, было невероятно легко
заблудиться. Лонг Чен оглянулся, определив свое направление, и вошел в дебри.

Было очень трудно пройти через это место. Было много колючих чертополохов, и большинство
из них были ядовитыми. Хотя они не могли прорваться через защиту Лонг Чена, это все равно
было неудобно и колючки растений рвали его одежду. Одно неосторожное движение, и на его
одежде, появилась огромная дыра. Необходимо было подумать о защите, иначе он рисковал,
остаться голым.

Внезапно, Лонг Чена обогнал человек, он был настолько быстр, что казалось шипы не
причиняют, ни какого неудобства. Это вызвало сначала недоумение, а затем безудержный
смех.

Человек был полностью одет в золотые доспехи.

Неудивительно, что он не боялся шипов. Лонг Чен покачал головой. Обыскав свое
пространственное кольцо, он обнаружил, что у него так же, есть пара комплектов брони.

Лонг Чен поблагодарил того парня, который думал его ограбить, так как, доспехи
принадлежали именно ему.

Он нашел бронзовый комплект, который ему подходит. Теперь, когда бронзовые доспехи
покрывают его тело, ему не придется беспокоиться об этих шипах. Подумав немного, Лонг Чен
снова заглянул в пространственное кольцо и достал, для себя шлем.

- Ха-ха, отлично.

Этот шлем полностью закрывал его голову, оставляя только два отверстия для глаз. Даже тот,
кто знал его, не сможет, теперь его узнать.

- Ах, если я хочу совершить некоторые шалости, обязательно нужно, для этого иметь хорошие
инструменты!



Лонг Чен был в восторге. Надев шлем, он обнаружил, что, хотя его поле зрения было несколько
ограничено, и это было немного неудобно, к шлему не так сложно привыкнуть.

С этой броней, защищающей его, он больше не беспокоился о шипах.

Доспехи были не легкой ношей, они весили более ста пятидесяти килограммов. Полагаясь на
инерцию, Лонг Чен мог мчаться вперед, как пушечное ядро. Во время этого дикого движения,
даже если он столкнется с каким-то огромным деревом, и не сможет увернуться, он пройдет
сквозь него.

- Ха-ха, как это будоражит!

Впервые Лонг Чен испытал такое чувство. Он чувствовал, как будто его сердце и дух были
освобождены и летели. Он наслаждался острыми ощущениями этого скоростного путешествия.

- Ах, дерьмо!

Пока он наслаждался новым, неведомым ему чувством, он отвлекся и неожиданно столкнуться
с двумя своими соперниками, по отбору. Они также были одеты в доспехи и рвались вперед.
Однако, по его мнению, их скорость не отличалась от скорости улитки.

- Убирайтесь с дороги! Я не могу остановиться! – закричал Лонг Чен, но было поздно, и он их
просто протаранил.

Прозвучало, два удара, скрежет метала, крики и два человека рухнули на землю.

- Ах, простите! Это моя вина! - Лонг Чен был встревожен.

- Ублюдок, отдавай свою плитку!

Сбитые Лонг Ченом юноши сердито смотрели, на своего обидчика.

Когда они сняли шлемы, Лонг Чен увидел, что их волосы были в полном беспорядке, и из носов
текла кровь. На лицах были ссадины и синяки. Он определенно врезался в них слишком
сильно.

- Черт, это больно. Я даже не чувствую свой нос. Что ты смотришь?! Отдавай свою плитку!

- Ой, простите. Я новичок, и только начал практиковаться в доспехах. Моя плитка будет моим
извинением перед вами.

Лонг Чен определенно чувствовал себя не так, хотел это показать, но все же передал им свою
плитку Тянь. В любом случае, у него уже был полный набор, и эта плитка была ему вовсе не
нужна.

- Брат, на этот раз тебе повезло. В следующий раз обращай внимание, куда ты бежишь.

- Да, в следующий раз я обязательно буду предельно внимателен, - засмеялся Лонг Чен.

- Хорошо пойдем. Мастер Ци хочет, чтобы мы быстро собрались. Не стоит тратить свое время, и
откладывать задание Мастера Ци. Мы, решили проблему, надо заняться делами, - сказал один
другому, и они быстро ушли.



Лонг Чен внимательно слушал этот разговор, и он не мог его не заинтересовать.

- Мастер Ци? Скорее всего, речь шла о Ци Сине. Интересно, что он задумал?

Лонг Чен повернулся и посмотрел в ту сторону, куда ушли, двое парней.

- Хе-хе, Ци Синь, надо посмотреть, что ты планируешь.
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